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Demande d’emploi UES
SEU Application for employment

Veuillez joindre votre lettre de présentation et curriculum vitae à cette demande/ 
Please enclose your cover letter and resume with this application 

L'Université McGill souscrit à la diversité et à l'équité en matière d'emploi. Elle accueille favorablement les demandes d’emploi des peuples autochtones, des minorités visibles, des minorités ethniques, des personnes handicapées, des femmes, des personnes de toutes orientations et identités sexuelles et d’autres personnes qui pourraient contribuer à une plus grande diversité. 

McGill University is committed to equity in employment and diversity. It welcomes applications from indigenous peoples, visible minorities, ethnic minorities, persons with disabilities, women, persons of minority sexual orientations and gender identities, and others who may contribute to further diversification. 
	McGill ID (Si applicable/If applicable) :
	N. de référence / Position Reference No.:

	Nom/ Last name
	Prénoms/ First names

	Adresse/Address                                                                                                                                               Apt. #

	Ville/ City
	Province
	Code Postal/ Postal Code

	Meilleur moyen de vous contacter? Best way to reach you?

Tel ____________________ Cellulaire/Cell ______________________  Courriel/ E-mail: _____________________________                                              
   

	Intéressé  par un poste/ Interested  in employment :

      temps plein/ full time                        

      temps partiel/ part time      

      été / summer      

      contractuel/ contract     

      permanent/ permanent      

	Avez-vous le droit de travailler au Canada ? (Citoyen Canadien, Immigrant, visa étudiant)
Are you legally entitled to work in Canada? (Canadian Citizen or Landed Immigrant, Student Visa)         Oui/Yes                  Non/No

Avez-vous déjà travaillé à l’université McGill?

Have you worked for McGill University in the past?                                                                                      Oui/Yes           Non/No

Travaillez-vous à l’université McGill comme employé temporaire?

Are you working as a casual employee at McGill University?                                                                      Oui/Yes          Non/No

(indiquez votre McGill ID dans l’espace mentionné ci-dessus/ indicate McGill ID as mentioned above) 
Disponible  à partir                                                    Dernier salaire annuel /
Possible start date                                                      Last annual salary or hourly rate __________________                                                         .                  

	     
	Débutant/ Basic
	Intermédiaire/ Intermediate
	Avancé/ Advanced

	Anglais/ English
	
	
	

	Français/ French
	
	
	

	Autres/Other ___________________
	
	
	


	RENSEIGNEMENTS SUPPLÉMENTAIRES/ADDITIONAL INFORMATION

(i.e. raison pour l’application/  reasons for application/Intérêt spécial  / special interests or info)

	


Toutes les informations fournies dans mon curriculum vitae, ma lettre de présentation et lors de l’entrevue sont véridiques au meilleur de mes connaissances. Je comprends que toute falsification ou omission pourraient entrainer ma disqualification du processus de recrutement et/ou pourraient constituer un motif de licenciement. Si je suis embauché, j’accepte de me soumettre à un examen médical si  requis pour l’exercice de mes fonctions et/ou en relation avec les exigences du plan des avantages sociaux de l’université.

All information provided in this form, my resume and cover letter, and information presented during the interview process is truthful to the best of my knowledge. I understand that falsification of any of this information or omission of any pertinent information may disqualify me from employment and/or will constitute grounds for dismissal. If employed, I agree to undergo medical examinations that may be required, which are relevant to the position for which I have applied, including medical examinations that may be required in accordance with University benefit plan requirements.

Les officiers et membres du personnel de l’Université (e.g. Service des ressources humaines, conseiller en ressources humaines) peuvent avoir accès à ce formulaire à des fins reconnues et légitimes

Officers and members of the University staff (e.g. Department of Human Resources, HR Professionals) may have access to this form for recognized and legitimate use.

Il est obligitoire de compléter ce formulaire à l’exception des questions qui ne s’appliquent pas à votre cas.  Si le formulaire n’est pas complété, il peut en résulter une remise en question de votre demande d’emploi.

The completion of this form is obligatory except where inapplicable.  If not completed, it may jeopardize your consideration for employment.

Votre droit d’accès est édicté aux articles 83 à 85 de la Loi sur l’accès aux documents des organismes publics et sur la protection des renseignements personnels. Votre droit de rectification est édicté aux articles 89 à 93 de la même Loi.

Your right of access under the law is as specified in Article 83 through 85 of the Act respecting access to documents held by public bodies and the protection of personal information.  Your right of correction under the Law is as specified in Articles 89 to 93 of the same Act.

CERTIFICATION

Je soussigné(e) reconnais à l’Université McGill le droit de demander toute information pertinente à cette demande auprès de mes précédents employeurs et j’autorise ces derniers à communiquer à l’Université McGill tous renseignements à cet égard sans engager leur responsabilité civile ou autre.  Si l’on devait me nommer à un poste de confiance, je reconnais la nécessité d’une police de cautionnement.  Je certifie que tous les renseignements fournis sont exacts et complets.

I understand and agree that McGill University may ask for information from my previous employers regarding the details of my employment record and I authorize employers to release to McGill University any and all information regarding my employment with them and agree that no liability or damage shall accrue to my previous employers as a consequence of their releasing such information.  If I am employed in a position of trust, I understand that a fidelity bond will be required. I certify that all the above statements made by me are accurate and complete.
SIGNATURE                                                                               DATE










